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Abstract. The article is devoted to the problem of integrating linguistic 

studies into education for potential economists. This article aims to mark 

some important problematical items necessary to realize the reformation of 

higher philological education and to formulate a number of key statements 

that could help in future.it deals with the problem of understanding 

interdisciplinary as a popular important direction in higher education in 

universities of Russia. 

1 Introduction 

More and more specialists in higher education are currently talking about the need to 

introduce linguistic disciplines in the curriculum of economics universities. 

Interdisciplinarity was claimed about fifty years ago. Despite this fact, academic disciplines 

still have not switched to the new mode of teaching, they still work as churches, still adhere 

to traditional theoretical frameworks, research models, and methodology tools. Those who 

do not support the idea of introducing linguistics learning in teaching future economists can 

be critical and may concentrate rather on the disadvantages of the new idea. The reason 

seems to be as follows: the approach or the idea itself might have been adopted not 

adequately enough. 

Economists give more attention to figures and statistical data while linguists in their 

view rely mainly on some messy data and their own interpretation of the facts. Mention 

should be made that the situation is not always like this. Currently more and more 

economists realise that they can and even need to communicate and collaborate efficiently 

in spite of the differences in the ways they invoked notions from each other’s subject. 

The reasons for linguists to need economics can be scientific and even political: 

linguists see that they should sometimes reconsider their own disciplinary traditions 

concerning the relevance of a language to the welfare of its speaker in such spheres as 

social economics and politics.  

Besides, a language is not the only research domain of a linguist, a linguist is also 

interested in cross-cultural communication issues, which is also very vivid in economic 

discussions. An improved cross-disciplinary dialogue can become very productive and help 

both linguists and economists reach synergy: now when interdisciplinary approach is really 

prized, it will help economists and linguists to educate each other on matters that include 

both language and economic development, economic practice and language vitality, etc. 

The success of an economist in political decision-making highly depends on what 

language they speak. They should use the language the police-makers understand and give 

SHS Web of Conferences 99, 01029 (2021)

DIHELT 2021
https://doi.org/10.1051/shsconf/20219901029

  © The Authors,  published  by EDP Sciences.  This  is  an  open  access  article  distributed  under  the  terms  of the Creative
Commons Attribution License 4.0 (http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/). 



the evidence they believe in. according to Grin, the language of economics as a sphere of 

research plays a vital role in education and “an increasingly important one in practice”. 

Equally, a sustained conversation with economists may help linguists reassess some of 

their ideological views concerning language vitality. By teaching each other, linguists and 

economists are sure to provide more informative and more successful assessments of the 

relationship betweenlanguage and economy. A cross-disciplinary bridge between linguistics 

and economics will assist to better understand the socioeconomic world where speakers 

evolve. 

The term language economics was introduced by J.Marschak in 1965 meaning the 

economics approach to language [10]. Later it was proved by the fact that the cost-and-

benefit approach to language helped during international takeovers and acquisitions. In the 

context of foreign trade, Carr explains that the English language has become the accepted 

lingua franca, like the dollar, “the currency of currencies” and proves that sharing the same 

language is sure to reduce the transaction costs due to the correct communication. Both 

language and money are considered as elements of wealth. 

The ideological differences show radically different ways of language 

conceptualisation: for an economist it is only a tool, something practical, and linguists see it 

as something complex, it is associated with some ideology. In sociologically-oriented 

linguistics, social relations mist be taken into account, as well as social norms and 

expectations. 

An individual’s investment in university education depends greatly on whether they 

want to get socioeconomic success, which leads to the approach to language as a capital 

(and this means not only knowing a foreign language but also using the native language 

properly). The role of literacy with the rate of literacy as an index of economic prosperity 

and social advancement was for a long time criticized. Fortunately, at present it is 

considered that literacy and educational background have a great impact on an individual’s 

business success [2] 

Economists correlation between linguistic skills and employment looks at language as 

the problem and the solution to the economic integration of migrants. Without really fluent 

knowledge of the language and without investing into its learning a person is not able to 

obtain the job he or she could be qualified for.it is even considered that such a case reflects 

the lack of effort or willingness to work within the socioeconomic system of the country. 

Economists currently tend to look at  language as a human capital, which is considered 

as a great shift in their understanding of linguistics. Now language is already an asset 

people, companies and governments invest in. It is a factor which is taken into account 

when developing some policies. It is now looked at liked this: is it necessary to promote a 

particular language rather than others? What are the expenses to provide this policy? Both 

native and inherited languages are considered as capitals, a person’s native language is 

looked at as indexing the ethnical identity unlike foreign languages, the learning of which is 

a matter of technical competence. 

Economists calculate the expenses of developing such a competence in relation to 

education, although a foreign language can be acquired naturally if you live in a foreign 

country and try to interact with its native speakers. 

More than that, a speaker can have more than one native language. 

For Keynes, a good economist be “as aloof and incorruptible as an artist, yet sometimes 

as near the earth as a politician.” [3] So the key to being a good economist is to combine 

and blend, to synthesize.  So blending of skills is one of the core elements to succeed in 

business and economy. This is why not only economics matters but also linguistic learning 

is important. 

Keynes gives the following advice to potential economists. 

Look at history and be rigorous.  Be pure but  ready to transact and to communicate. 
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Skills are also required from you. A good graduate program should give that.  A wider 

vision of the world that comes over time should help. Paul Krugman, a good example of a 

good economist and whose defunct economist is Keynes, thinks that a good economist 

needs to read and listen. Krugman expands when he explains his four rules for research: 

1. Listen to the Gentiles because an economist might get the metaphor wrong, but 

someone from a different discipline/perspective might have gotten it right; 

2. Question the question, or ask not what your model can do for you, but what you 

can answer with your questions; 

3. Dare to be silly and embrace different assumptions and like Dr. Livingston be 

thankful that you are there to welcome them; and 

4. Simplify, simplify and be a minimalist 

To all this Krugman adds the need to engage in policy relevant work because “some of 

my favorite papers have grown out of this policy-oriented work”. 

In other words, be relevant and be engaged. But Krugman would not want to go too far 

this route as “pretty soon you’ll probably start using “impact” as a verb. 

So we have a pretty good list: synthesize, develop your skills and use them, listen, 

question, be flexible, simplify, be relevant and engaged. 

Some more can be added [8]: 

1. Curiosity to challenge your models and if new data comes in, change them.   

2. Honesty and personal ethics. Even nations can fail when honesty is 

unconstitutional. 

3. Humility. After the worse crisis since the great depression, very few economists 

own up to the fact that even fewer predicted it and some even say that the failure to predict 

the crisis is because economic theory says they are unpredictable under the “efficient 

market hypothesis”.  At the risk of sounding wooly, the capacity to understand failure and 

adapt seems more important than ever. 

4. More than a big push, in the last decade economics got a nudge and is moving 

from ideology economics to economics based on facts. Let the data do the talking, and 

debunk established truths in topics that range from the war on drugs to political correctness. 

5. Humor is always good, particularly if you use it to not make a point. 

6. So in that vein, it’s good to have a smart partner. Nowadays most papers are 

written by more than 2 authors, so it probably helps if one of those authors is your partner 

who understands the difference between input and output when changing diapers. 

All these cannot be achieved without good linguistic education blended with economic 

education. 

The situation in higher philological education, despite the vivid problems, doesn’t 

attract such wide public attention, as for example teaching the Russian language and 

literature at school. The goals of school program and a list of required reading for over two 

years have been the subject of active discussion in the professional environment and in 

special commissions of the government. However, to solve the problems without 

introducing changes in  higher education in the sphere of philology seems impossible [1], 

[4], [5], [6].  

Transformation to the two-level (bachelor + master) system of education is sure to 

provide opportunities for universities, to develop their own educational standards in the 

relevant disciplines and educational programs, taking into account such factors as: 

specificity of the region, the level of students, the material base of the University, etc.  

However, the problem of standardization of curricula increased with establishing 

Federal educational standards pointed out some statements of the system of higher 

philological education.  
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Establishing the bachelor degree as the initial stage of higher education resulted in 

eliminating additional special disciplines, it also caused a tendency towards the unification 

of the curricula, which in some cases looks impossible and even absurd [6].  

The first three years of a bachelor degree of higher education should provide students 

with a lot of disciplines - humanitarian, social, economic and professional. This is 

necessary due to some changes in the initial input level of the first year students: the school 

does not provide them with basic humanitarian level, that is why modern universities are 

forced to compensate for this [9], [13].  

It might be important to correlate the principles and forms of presentation in different 

lecture courses, coordinate the courses in a module and form a single concept that will 

allow to see the evolution of culture. For these purposes it is important to hold regular 

methodological workshops in which teachers represent their vision for the courses, identify 

existing problems of teaching[1], [14]. Coordination of different courses in the system of 

higher  education should be based on the integrative principle: it is necessary to create 

courses combining linguistic and literary approaches to the different phenomena, for 

example, the unity between language and mind, the specificity of ethnic, gender, pictures of 

the world [14]. 

2 Conclusions 

In Ural State University of Economics students studying World Economics and 

International Management have an opportunity to get a diploma of an interpreter in the 

sphere of professional communication. They start with introduction into General 

Linguistics where they learn different classifications of languages, they learn all the layers   

language and relations among them/ afterwards, they have the Theory of Translation, 

Lexicology, Stylistics of English and Russian and finally a course in Practical translation. It 

is a really good opportunity for them to combine their knowledge of economics and 

management with linguistics knowledge. Even if not each of them woks as a translator or 

interpreter in the future, they are sure to have a competitive advantage and a unique selling 

proposition as specialists in the market of Russia or any English-speaking company that 

deals with Russian trade. 
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